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Summary
The introduction begins with the words Pugaḻmādu viḷaṅga. The inscription registers a sale of (a quarter vēli and half mā of) wet land with a well and two house sites, twenty kuḻi in extent, belonging to two ex-accountants in the village Iṟaiyānaraiyūr by the sabhā of the place to the temple of Ūruḍaiya-Paramēśvarar, for the requirements of worship to the goddess Tiruppaḷḷiyaṟai-Nambirāṭṭiyār consecreted by Araiyaṉ Ponnambalakkūttan alias Toṉḍaimānār the headman of Arumbākkam adjoining Maṇavil in Maṇaiyiṟ-kōṭṭam a division of Jayaṅgoṇḍaśōḻamaṇḍalam. The cost of the lands amounted to 13 and odd kāśu and 3 kaḻañju of gold of which the former was the cash endowment made by Toṇḍaimānār at the time of consecration and the latter, that made by the madhyastha of the village for the supply of ghee on the day of festival in Kārttigai month every year. The necessity of the sabhā for the sale of land is said to be its obligation to make up the amount of kaḍamai due to the king which had been defalcated by the two accountants, whose property therefore was now confiscated by the order of the king.

Edition
 ⟨1⟩ svasti śrī [∥] pukaḻmātu viḷaṅka jayamātu virumpa nilamaka⟨2⟩ḷ ṉilava malarmakaḷ puṇara Urimaiyiṟ⟨ciṟa⟩n=ta maṇimuṭi cūṭi minavar ni⟨3⟩laikeṭa villavar kulaitara Eṉaimaṉnava ririyaluṟṟaḻitarat ti⟨4⟩kkaṉaittun taṉ cakkaranaṭātti virasiṁhāsanattu Ula⟨5⟩kuṭaiyāḷoṭum viṟṟirun=taruḷiya korājakesari paṉmarāṉa ⟨6⟩ tribhuvaṉa ccakrava(ṟ)tikaḷ śrīkulottuṅka coḻadevaṟku yā⟨7⟩ṇṭu 4 10 8-Āvatu malāṭāṉa jaṉaṉātavaḷanāṭṭup pā(ṉū)rk⟨8⟩kūṟṟattu brahmadeyam Iṟaiyāṉaraiyūrāṉa śrīcoḻakeraḷac caruppeti maṅkalattu sabhaiyom nilavilaiyāvaṇam ⟨9⟩ Ūruṭaiyaparameśvaraṟku jayaṅkoṇṭacoḻamaṇṭalattu maṇaiyiṟkoṭṭattu maṇavil Arumpākkiḻāṉ Arai⟨10⟩yaṉ poṉnampalakkū⟨t⟩taṉāṉa toṇṭaimānār Eḻun=taruḷuvitta tiruppaḷḷiAṟai nampirāṭṭiyārkku nāṅkaḷ viṟṟukku⟨11⟩ṭutta nilamāvatu Ivvūr Ūrkkaṇakkan Iḷamai veṅkaṭamāṉa paṇṭitap piriyaṉum Iḷamai karumāṇikkamāṉa bhaṭṭappiriya⟨12⟩ṉum Ivviruvarum Itaṉkiḻ yāṇṭu nāṟpattāṟāvatu Ūrkkaṇakkeḻutik kaṭamaippaṭṭuk kaṭamai pokkaṟāte kuṭi Oṭi⟨13⟩ppoṉamaiyil Ikkaṭamai Eṅkaḷukku Iṟukkaveṇṭiṉamaiyil Ik kaṭamaikku celavāka Ivvūr melpiṭākai cempiyaṉmā⟨14⟩teviyil śrīvānavaṉmātevippererikiḻ naṉpār nirnilam Uttamacoḻa vatikku kiḻak=ku mutaṟkaṇṇāṟṟut ⟨15⟩ taṭi Iraṇṭu nilam kāleAraimāvum Itil kiṇaṟum Ivvū⟨r⟩ nattattu Ivarkaḷ kaṇakkakkāṇi maṉaiyil Eṭuttuniṉ⟨16⟩ṟa Eṭuppum to⟨ṭṭa⟩mum Akappaṭa vitiviṭaṅkaṉ kolāl Irupatu kuḻiyum Āka Ittaṉaiyum viṟṟukkuṭukkaveṉṟu mahā(ni)⟨17⟩yokam Uṇṭāṉamaiyil Innilamum Ikkiṇaṟum Immaṉaiyum viṟṟuk kuṭuttukkoḷvatāna Emmilicain=ta vilaippo⟨18⟩ruḷk kācu patiṉmuṉṟe nālumā mukkāṇiyum kā(cu) kallāl Okkum pon mukkaḻañcum Āka Ittaṉaiyum koṇ(ṭ)om ⟨19⟩ koṇṭa paricāvatu muṉpu Ivarkaḷ Ivvūr maddhyastanārāya⟨ṇa⟩ṉ parameśvaraṉukkāka Ūruṭaiparameśvaraṟkku Āṇṭutoṟum tirukkā⟨20⟩ttikaiyi laḷan=tuvarukiṟa ney tūṇi nāṉāḻiyālk kaṭava poṉ mukkaḻañcum Ittoṇṭaimāṉār Ippirāṭṭiyārkkut tiruvārātaṉai⟨21⟩k=kum tiruvamutupaṭik=kum nilaṅkoḷḷa varakkāṭṭiṉa kācu patiṉmuṉṟenālu māmukkāṇiyum Āka Ipponnukkum Ikkācuk=kum I⟨22⟩ṉnilamum Ikkiṇaṟum Immaṉaiyum viṟṟu vilaiyāvaṇañ ceytukuṭuttom sabhaiyom panmāheśvara rakṣai [∥]
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